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Председатель: г-н Монжи СЛИМ (Тунис)

Речь президента Исламской Республики 
Мавритании г-на Моктара Ульд Дадда

1. ПРЕДСЕДА ТЕЛЬ (говорит по-французски): 
Сегодня Генеральная Ассамблея заслушает сна­
чала речь президента Исламской Республики 
Мавритании г-на Моктара Ульд Дадда, после 
чего будут продолжены прения по обсуждаемо­
му пункту повестки дня.

2. Я прошу заведующего секциёй протокола 
проводить президента Исламской Республики 
Мавритании в зал заседаний Генеральной Ас­
самблеи.

3. Д ля меня большая честь приветствовать в 
этом зале г-на Моктара Ульд Д адда, президен­
та Исламской Республики Мавритании, который 
выразил желание выступить на Генеральной Ас­
самблее по важным вопросам современности.

4. Я пользуюсь этой возможностью, чтобы вы­
разить президенту Исламской Республики М ав­
ритании, которая недавно была принята в члены 
Организации Объединенных Наций, самые го­
рячие поздравления по случаю ее вступления в 
великую международную семью.
5. А теперь я предоставляю слово президенту 
Исламской Республики Мавритании.
6. Г-н МО КТАР у л ь д  ДАДДА (президент 
Исламской Республики Мавритании) (говорит 
по-французски) : После, года ожидания у ворот 
Организации Объединенных Наций наша страна 
только что заняла свое место среди госу­
дарств, которые в настоящее время составляют 
нашу Организацию.
7. Почти год назад, в первую неделю декабря 
1960 года, мы, подобно многим другим странам 
до нас, должны были занять наши места в этом

зале, не привлекая особого внимания мирового 
общественного мнения. Однако судьба решила, 
что мы должны вступить более торжественно, 
после того как наша скромная страна стала 
предметом идеологической борьбы между двумя 
могущественными блоками. В самом деле, мы 
должны благодарить тех, кто помог привлечь к 
нам такой большой интерес.
8. Мы хотели бы поблагодарить всех наших дру­
зей, которые, проголосовав за прием нашей 
страны в Организацию, продемонстрировали 
свой интерес и уважение к нашей стране, а так ­
же свою приверженность идеалам и принципам 
Устава Организации Объединенных Наций.

9. Мы особенно благодарны тем братским дру­
жественным странам — Тунису, Либерии и 
Франции, которые выдвинули нашу кандидату­
ру, а такж е членам Африкано-Мальгашского 
Союза И Монровийской группы, чья достойная 
восхищения солидарность и постоянная под­
держка привели в конечном счете к торжеству 
справедливости и разума.
10. Мы не питаем злобы к тем, кто, руководст­
вуясь субъективными соображениями, стремил­
ся закрыть для нас двери Организации Объеди­
ненных Наций. Ныне, как и прежде, наша стра­
на полна решимости поддерживать дружеские 
отношения со всеми странами, которые руковод­
ствуются в своей политике идеей мирного и 
взаимовыгодного сотрудничества.
11. Организация Объединенных Наций является 
не только организацией, в задачу которой вхо­
дит предупреждение споров и их мирное разре­
шение, она также служит инструментом содей­
ствия международному сотрудничеству, в част­
ности сотрудничеству между развитыми страна­
ми и странами третьего мира.
12. Выполнением именно этой задачи занимался 
трагически погибший Д аг Хаммаршельд — один 
из наиболее выдающихся людей современности, 
которого история всегда будет чтить как до­
блестного защитника Прав стран третьего мира.
13. Сейчас выдающиеся представители этого 
третьего мира занимают самые высокие посты 
в нашей Организации: пост Председателя Гене­
ральной Ассамблеи и пост Генерального Секре­
таря.
14. Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы 
еще раз передать вам искренние поздравления 
по поводу избрания вас Председателем шестнад­
цатой сессии Генеральной Ассамблеи. Серьезные 
задачи, которые стоят перед вами, означают для
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нас больше, чем выражение символа. Я вижу в 
этом кульминационный пункт карьеры одного из 
выдающихся деятелей, который постоянно бо­
ролся за свободу и независимость своей страны. 
В вашем лице не только Тунис, но и вся Африка 
удостоена чести и торжественно вступает на 
международную арену.
15. Избрание У Тана на пост Исполняющего обя­
занности Генерального Секретаря знаменует со­
бой еще одну победу стран третьего мира и слу­
жит подтверждением их возросшей ответствен­
ности в международных делах. Я уверен, что 
У Тан энергично примется за выполнение своих 
нелегких обязанностей, и я от всего сердца по­
здравляю его.
16. Причина, по которой я пожелал выступить 
на Генеральной Ассамблее, даже на столь позд­
ней стадии ее работы, заключается в желании 
выразить привержённость нашей страны делу 
Организации Объединенных Наций, а также на­
дежду, которую она возлагает на нее. Лично я 
убежден в том, что все миролюбивые и уважаю­
щие справедливость страны должны оказывать 
поддержку этой Организации.

17. Международное сотрудничество может раз­
виваться лишь на разумной и конструктивной 
основе. Только идя по такому пути, мы сможем 
предпринять необходимые шаги для поддержа­
ния мира и обеспечения безопасности малых 
стран.
18. Бесспорно, что Организация Объединенных 
Наций не является совершенной. Она и не мо­
жет быть таковой, ибо она — творение человека 
и, кроме того, с самого начала она явилась ре­
зультатом компромисса. В самом деле, именно 
потому, что великие державы были вынуждены 
пойти на взаимные уступки, а также в силу ду­
ха компромисса, характерного особенно для 
Конференции в Сан-Франциско Организация 
Объединенных Наций все еще сталкивается с 
серьезными кризисами. Таким образом, я не 
скажу ничего нового, если подчеркну настоя­
тельную необходимость реформ.

19. Что касается Совета Безопасности, то глав­
ным недостатком этого органа является сущест­
вование, и прежде всего применение, права вето; 
кроме того, необходимо расширить его состав.

20. Не может быть никаких сомнений в том, что 
право вето в значительной степени тормозит 
прогресс Организации и является опасным про­
явлением всемогущества великих держав. Осу­
ществление права вето, особенно при решении 
вопроса о приеме новых членов, постоянно угро­
ж ает универсальности Организации. Можно 
лишь надеяться, что в конце концов восторжест­
вует разумное решение, которым, возможно, 
явится принцип большинства в две трети голо­
сов.

'  Конференция Объединенных Наций по созданию М еж ­
дународной организации, проходившая с 21 апреля по 
26 июня 1945 года.

21. В настоящее время вопрос о Секретариате 
решен, и в связи с этим мы можем испытывать 
лишь чувство благодарности. Однако, не желая 
казаться пессимистичным, я считаю, что необхо­
димо еще много сделать для того, чтобы из­
бежать кризисов в будущем. Н а будущее необ­
ходимо найти решение, способное оградить 
Генерального Секретаря от враждебных выпа­
дов со стороны любой великой державы, которая 
может посчитать, что ее интересы ущемлены.

22. Нет нужды много говорить о необходимости 
предоставления представителям африканских 
государств и М адагаскару более широкого до­
ступа в различные органы Организации Объе­
диненных Наций: в Секретариат, Совет Безопас­
ности и Экономический и Социальный Совет.

23. Я должен признаться, что, даж е когда я го­
ворю, о нашей великой Организации, к которой 
я питаю глубокое уважение, я ни на минуту не 
забываю о моей стране и моем народе.

24. Я действительно думаю о них с глубоким 
уважением и теплотой, ибо Исламская Респуб­
лика Мавритания успешно осуществила один из 
наиболее благородных экспериментов, который 
всегда будет для нас источником гордости. Не­
сколько недель назад посол Сулейман Ульд 
Шейх Сидья, глава нашей делегации на этой 
Ассамблее, говорил здесь (1043-е заседание) о 
дружеском смешении различных рас на нашей 
территории. Он рассказал об энтузиазме арабов, 
берберов и негров, работающих рука об руку в 
деле создания мавританской нации и разделяю­
щих общие горести и радости. Этим действитель­
но можно с полным основанием гордиться в на­
ше время, когда так много несчастий являются 
прямым следствием ненависти и расизма.

25. Исламская Республика Мавритания является 
в полном смысле слова связующим звеном меж­
ду государствами африканского континента. 
Географически она служит связующим звеном 
между белой и черной Африкой. С севера на юг 
она простирается от границ Алжира до побе­
режья Сенегала, а с востока на запад — от гра­
ниц Мали и Алжира до Атлантического океана. 
Здесь, на этой земле, площадью в 1,1 миллиона 
квадратных километров, живет около 1 миллио­
на людей, принадлежащих к двум основным 
этническим группам — негритянско-африканской 
и арабо-берберской. Мавритания является цент­
ром, где в течение многих веков соприкасались 
все виды африканской цивилизации, и является 
редким примером синтеза истинно африканских 
ценностей. Кроме того, в течение пятидесяти с 
лишним лет, с 1904 по 1956 год, Мавритания 
участвовала в политической и административной 
жизни семи других африканских государств, яв­
ляясь частью бывшей Французской Западной 
Африки. Затем, в течение 1960 года, она стала 
самостоятельным государством в то же время 
и на тех же условиях, что и большинство других 
территорий. В силу того, что она участвовала 
в жизни черной Африки, с одной стороны, и в
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силу своей арабской культуры и исламских тра­
диций — с другой. Мавритания все еще является 
связующим звеном.
26. Наше твердое намерение жить вместе без 
расовых и религиозных предрассудков поддер­
живает нашу веру в будущее африканского 
единства, являющегося единственным источни­
ком спасения нашего слабого и запуганного кон­
тинента. Мы, жители Мавритании, достигшие 
своего единства на той же основе, на которой 
должно быть создано более широкое единство 
Африки, провозглашаем это исторической необ­
ходимостью при условии, что его значение не 
будет искажено. Мы говорим это потому, что, 
как нам представляется, африканское единство 
не означает установления единого политического 
союза, который лишил бы государства их инди­
видуальности и, таким образом, нанес ущерб их 
праву на свободу. Африканское единство — это 
концепция, означающая динамическую солидар­
ность, основанную на общем желании строить 
сообща лучшее будущее. Именно поэтому ин­
терпретируемое подобным образом единство, не­
сомненно, является одним из наиболее ярких 
проявлений африканской решимости.
27. Некоторые недовольные люди стараются 
подчеркнуть временные расхождения во взгля­
дах между африканскими братьями, пытаясь 
исказить значение некоторых политических пере­
группировок на нашем континенте. Будущее по­
кажет, правы они или нет. Браззавильская и 
Монровийская группы или Касабланкская груп­
па, белая Африка или черная Африка — все это 
лишь условные названия, которые иногда могут 
быть полезными. Суть их одна; различаются 
лишь формы антиимпериалистической борьбы. Я 
искренне надеюсь, что через несколько месяцев 
мы, африканские лидеры, сможем преодолеть 
наши личные разногласия или борьбу за влия­
ние, с тем чтобы все дороги привели в Лагос, 
который станет решающей стадией в деле соз­
дания единой Африки.

28. Исламская Республика Мавритания намере­
на проводить политику, не связанную ни с каки­
ми блоками и основанную на принципе мирного 
сосуществования со всеми странами, независи­
мо от их идеологии. Я не думаю, что нам нуж­
но доказывать нашу искренность в этом вопро­
се. Я лично заявлял в Париже в июне 1961 года 
о принадлежности Сахары Алжиру; это. было в 
то время, когда суверенитет Алжира над этим 
районом, по-видимому, оспаривался некоторыми 
странами.
29. Война в Алжире является фактически основ­
ной причиной, в силу которой наша страна дер­
жалась в стороне от всех планов сотрудничества 
в Сахаре, отказалась, несмотря на-давление 
со стороны наших друзей, присоединиться к Об­
щей организации для районов Сахары и таким 
образом лишилась притока значительных капи­
таловложений. Мы стремимся уважать и обес­
печить уважение нынешних границ в Африке, 
которые сами по себе являются наследием коло­

ниализма. Придерживаясь этого принципа, мы 
всегда рассматривали алжирскую Сахару как 
неотъемлемую часть Алжира. Мы не намерены 
отвергать какие-либо планы эксплуатации есте­
ственных богатств, которые затронут географи­
ческие районы, находящиеся под суверенитетом 
различных государств, но мы уверены, что ника­
кого окончательного решения этого вопроса не 
может быть найдено до тех пор, пока не будет 
восстановлен мир на территории всех заинтере­
сованных сторон или пока эти стороны не дадут 
своего добровольного на это согласия. Совсем 
недавно правительство Мавритании одним из 
первых признало законность жалобы правитель­
ства Туниса и продемонстрировало свое сочув­
ствие ему во время инцидентов в Бизерте.

30. Верные нашей традиции, мы постоянно про­
тягивали руку дружбы всем народам, в том чис­
ле и тем, кто считал себя обязанным выступить 
против принятия нас в члены Организации О бъ­
единенных Наций.

31. Мы не входим ни в один военный союз, ко­
торый мог бы вовлечь нашу страну в конфликт 
между Востоком и Западом. Однако это не оз­
начает, что, если возникнет необходимость защ и­
тить нашу территориальную целостность, мы не 
заключим военного соглашения с теми, кто мо­
жет оказать нам помощь, как поступает боль­
шинство государств, столкнувшись с такой необ­
ходимостью.

32. Прожив в течение длительного времени под 
иностранным господством, мы полностью при­
знаем право на самоопределение и независи­
мость. Я хотел бы воспользоваться этой возмож­
ностью, чтобы заявить о том, что моя страна 
будет всегда на стороне народов, борющихся за 
свободу. Она будет поддерживать все формы 
освободительного движения не с помощью де­
магогии, а всеми имеющимися в ее распоряже­
нии средствами. Мавритания считает, что про­
цесс деколонизации должен быть ускорен там, 
где еще имеются народы, находящиеся под ино­
странным господством.

33. Для развития и поощрения сотрудничества, 
которое мы хотим установить между нациями, 
необходимо вернуть народам, все еще находя­
щимся под иностранным господством, их суве­
ренитет. Это является важным условием пере­
стройки отношений между государствами. Д е­
кларация о предоставлении независимости коло­
ниальным странам и народам [резолюция 
1514(XV)], которая была принята на пятнадца­
той сессии Генеральной Ассамблеи, не должна 
оставаться лишь на бумаге.

34. В этой связи мы не можем не обратить на­
ших мыслей к братскому государству Алжиру, 
где все еще льется кровь.

35. Как только моя страна — на основе ре­
форм, установленных «законом-рамкой» (loi-cad­
re) относительно внутреннего самоуправления 
наших государств — получила возможность вы­
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ступать публично, она заняла позицию поддерж­
ки алжирского национализма и выступает за 
урегулирование конфликта между нашими со­
братьями и нашими друзьями путем перегово­
ров. Именно потому, что мы являемся истинны- 
мы друзьями Франции, мы призываем ее с этой 
трибуны незамедлительно возобновить перегово-- 
ры с Временным правительством Алжирской 
Республики.
36. Было бы парадоксально, если бы Франция, 
с ее великими либеральными традициями, после 
того как она за два года предоставила незави­
симость пятнадцати африканским государствам, 
не смогла бы признать законные устремления 
еще одного африканского народа, который в 
подполье и в тюрьмах, несмотря на страдания 
и лишения, неутомимо в теченйе семи лет ведет 
героическую борьбу за свою свободу.

37. История деколонизации, и прежде всего та 
ее глава, которая относится к взаимоотношени­
ям между Французской Республикой и ее быв­
шими колониями, является примером разумного 
и мужественного реализма. Как много выдаю­
щихся борцов за свободу было освобождено 
Францией из тюрем, для того чтобы они могли 
возглавить свои страны, получившие в конце 
концов независимость. Мы искренне надеемся, 
что в ближайшее время этот пример, взятый из 
истории Франции, побудит ее правительство ос­
вободить г-на Бен Беллу и его соратников. 
Именно потому, что мы являемся истинными 
друзьями французского народа, мы от всего 
сердца призываем положить конец братоубийст­
венной войне в Алжире. Мы надеемся, что Фран­
ция не нарушит своих традиций и завершит в 
скором времени деколонизацию, которую она 
смело и успешно осуществила в целом ряде 
стран Африки.
38. А что можно сказать о Португалии, которая 
продолжает считать, что колониальные империи 
будут существовать вечно, и отказывается при­
знать требования современности. Португалия ни 
в коей мере не может надеяться на благож ела­
тельное и сочувственное отношение со стороны 
международного сообщества. Ничто не может 
оправдать преступление геноцида, совершаемое 
португальскими войсками против мужественного 
народа Анголы. Ужасный террор, установленный 
в ее колониях, особенно в Мозамбике и так на­
зываемой Португальской Гвинее, создает обста­
новку войны.
39. Мы провозглашаем неотъемлемое право этих 
стран на независимость не потому, что мы по­
стоянно выступаем против Португалии, а пото­
му, что наша внешняя политика основана на 
этом принципе, и потому, что в будущем этот 
вопрос определит отношения между Португа­
лией и африканскими государствами.
40. Точно так же в сердце Африки, в Конго (Лео­
польдвиль), продолжающееся пребывание иност­
ранных наемников способствует и содействует 
отделению ?\атанги. Единство Конго должно

быть сохранено, несмотря ни на какие силы и 
заговоры против его. территориальной целост­
ности.

41. Моя совесть не позволяет мне умолчать о 
страшной политике апартеида, проводимой пра­
вительством Южной Африки. После того поли­
тического прогресса, который был достигнут в 
Африке, невозможно представить себе, чтобы 
правительство этой страны находило удовлетво­
рение в проповеди отжившей свой век филосо­
фии. Апартеид, являющийся гибридом или про­
дуктом колониализма и расизма, может приве­
сти, если мы не проявим бдительности, к самым 
ужасным конфликтам, характерным для колони­
альной эпохи. Именно такая Организация, как 
наша, обязана сделать все возможное, чтобы по­
ложить конец положению, которое серьезно уг­
рожает международному миру и безопасности..

42. И, наконец, было бы несправедливо не упо­
мянуть о трагическом положении палестинских 
беженцев. Я глубоко сожалею, что во имя ре­
лигиозной сегрегации свыше миллиона человек 
были изгнаны из своей родной страны и вынуж­
дены вести жизнь, полную страданий и горя. 
Моя страна поддержит любые шаги, которые 
будут предприняты от имени Организации Объ­
единенных Наций, для того чтобы восстановить 
узурпированные права и обеспечить возвраще­
ние на родину тех, кого насильно заставили жить 
в ссылке.

43. До меня с этой трибуны выступали выдаю­
щиеся государственные деятели, и эхо их голо­
сов дошло до меня. Со своей стороны, прежде 
чем закончить это выступление, я хотел бы пере­
дать Ассамблее послание народа Мавритании. 
В этом послании отражены физические и душев­
ные страдания и ужасная неуверенность, являю­
щиеся результатом странного поведения госу­
дарств, именуемых великими державами.

44. Вчера люди, представляющие совесть нашей 
планеты, осудили Советский Союз за игнориро­
вание решения Генеральной Ассамблеи о при­
остановке ядерных испытаний, а сегодня Соеди­
ненные Штаты готовы в любой момент возоб­
новить испытания. Неужели эти два гиганта, 
приготовившиеся к схватке, действительно хотят 
разрушить весь мир?

45. Странно наблюдать, как те, кто достиг не­
бывалых успехов во многих областях, особенно 
в области экономики и социального благосостоя­
ния, хотят теперь уничтожить все достигнутое. 
Независимо от того, американцы они или рус­
ские, они вызвали у нас восхищение своими до­
стижениями и особенно тем, что избавили свои 
народы от чувства неуверенности в завтрашнем 
дне, от неуверенности, которую мы все испыты­
ваем в нашей вековой борьбе за  существование 
в самом прямом смысле этого слова. А сейчас 
похоже на то, что они пытаются вселить в нас 
сомнение и чувство мучительного страха перед 
лицом возможности глобальной катастрофы.
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46. Я лично считаю, что единственно разумным 
курсом для двух противостоящих лагерей яв­
ляется повсеместное прекращение всех видов 
ядерных испытаний. Разговоры о моратории, до­
говоре, всеобщем разоружении останутся пустым 
звуком, если обе стороны не будут подчиняться 
рещениям и не будут честно выполнять условия 
соглашений. Кроме того, чтобы всеобщее разо­
ружение было эффективным, оно должно сопро­
вождаться постоянным контролем. Каждая из 
великих держав, обладающих современным ору­
жием, сваливает вину на другую, с тем чтобы 
оправдать возобновление или расширение про­
граммы ядерных испытаний; таким образом, ве­
ликие державы намеренно вступают в порочный 
круг, который может в конце концов привести к 
войне и уничтожению человечества.

47. Является ли это особым даром или миссией 
этих стран? Какими бы ни были достоинства 
или недостатки их идеологии, какие бы цели они 
ни преследовали, остается фактом, что все дол­
жно совершаться в интересах благосостояния и 
процветания человечества. Это та истина, от 
которой зависит их собственное благосостояние 
и благосостояние всего земного шара. Малые 
страны не в силах изменить существующее ныне 
состояние холодной войны между великими 
державами; они 'даж е не могут заставить их 
прислушаться к голосу разума, потому что они 
сильнее. И еще раз эти державы подтверждают, 
что зло заключается не в материальном, а в 
духовном начале.

48. Это то, что я считал необходимым сказать. 
Мой внешний пессимизм скрывает на самом деле 
великую надежду, ибо я верю в Организацию 
Объединенных Наций; я убежден, что только 
она может найти успешное решение стоящих 
перед нами проблем в атмосфере беспристра­
стия; это единственный орган, способный содей­
ствовать плодотворному сотрудничеству между 
всеми нациями, укреплять безопасность и мир 
во всем мире, а такж е защищать права малых 
государств. Однако ни одна из этих целей не 
может быть достигнута без согласованных уси­
лий третьего мира, который представляет собой 
моральную силу Организации Объединенных 
Наций.
49. В заключение я хотел бы призвать всех, кто 
сейчас бесполезно тратит время, соперничая 
между собой, и кто в то же время руководит 
нашим измученным миром, подумать о двух 
третях человечества, которые все еще страдают 
от нищеты, голода и болезней, в то время как 
они растрачивают лучшие средства своей эко­
номики на производство оружия массового уни­
чтожения. Пусть вместо этого они помогут нам 
восстановить мир между всеми людьми и со­
хранить наше общее наследство.

50. П РЕДС ЕДА ТЕЛ Ь (говорит по-французски): 
Я благодарю президента Исламской Республики 
Мавритании за  замечательное заявление, кото­
рое он только что сделал на нашей Ассамблее;

я уверен, что мы все тщательно обдумаем его 
слова.

ПУНКТЫ 88 И 22 ПОВЕСТКИ ДН Я

О ходе осуществления Декларации о предостав­
лении независимости колониальцым странам и 
народам (продолжение) *

Помощь Африке (продолжение): *
а) программа Организации Объединенных На­

ций по обеспечению независимости

51. Г-н КИ ЗЯ (Украинская Советская Социали­
стическая Республика) : 14 декабря 1960 года 
была принята историческая Декларация о пре­
доставлении независимости колониальным стра­
нам и народам [резолюция 1514(XV)]. Мир с 
волнением и радостью встретил появление м а­
нифеста, провозгласившего порабощенным на­
родам свободу, человеческие права, социальное 
и национальное обновление.

52. Генеральная Ассамблея, утвердив Д еклара­
цию, вынесла смертный приговор позорной си­
стеме колониализма. Только девять рук не под­
нялись тогда вместе с другими. Только девять 
делегаций не разделяли общей торжественности. 
Восемь из девяти представляли державы, под 
колониальным господством которых все еще на­
ходятся 88 порабощенных стран.

53. Африканская пословица гласит, что мир 
зиждется на трех столпах; первый столп — вче­
ра; второй — сегодня; третий — завтра. Сегодня 
человечество уходит от прошлого, идет в буду­
щее. Люди извлекают уроки из прошлого, чтобы 
строить лучшее завтра, — это заветное будущее 
без угнетения одного человека другим, без гос­
подства одних народов над другими. Но те не­
многие, кто привык десятилетиями и веками 
создавать свое благополучие на эксплуатации 
других стран и народов, предпочитают жить в 
прошлом. Им не нравится сегодня, они со стра­
хом смотрят в завтра.

54. Нечего греха таить. Организация Объеди­
ненных Наций долгие годы фактически не вме­
шивалась в национально-освободительную борь­
бу в Африке, Азии, Океании и Латинской Аме­
рике.

55. Корабль нашей Организации стоял на якоре 
у берегов Ист-Ривер, опасаясь выходить на бур­
ные просторы национально-освободительных 
движений. И лишь на пятнадцатой сессии Ге­
неральной Ассамблеи (869-е заседание), по 
предложению председателя совета министров 
СССР Никиты Сергеевича Хрущева, Органи­
зация Объединенных Наций пошла по новому 
курсу и провозгласила «необходимость незамед­
лительно и безоговорочно положить конец коло­
ниализму во всех его формах и проявлениях».
56. Инициатива Советского Союза, который 
предложил Генеральной Ассамблее принять ис­

* Перенесено с 1055-го заседания.
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торическую Декларацию о предоставлении не­
зависимости колониальным странам и народам, 
была проявлением политики последовательного 
сотрудничества и помощи социалистических 
стран народам, отстаивающим свое право на 
свббоду. Это сотрудничество, эта братская па- 
мощь борцам за освобождение и справедливость 
всегда была, есть и будет одним из главных 
направлений внешней политики всех социали­
стических стран.
57. Новая Программа коммунистической партии 
Советского Союза, которая является програм­
мой всего советского народа, одобренная недав­
но закончившимся XXII съездом КПСС^, указы­
вает:

«Коммунистическая партия Советского Сою­
за  рассматривает братский союз с народами, 
сбросившими колониальное и полукодониаль- 
ное ярмо, как один из краеугольных камней 
своей международной политики. Этот союз 
основан на общности жизненных интересов 
мирового социализма и мирового националь­
но-освободительного движения. Коммунисти­
ческая партия Советского Союза считает сво­
им интернациональным долгом помогать на­
родам, идущим по пути завоевания и укреп­
ления национальной независимости, всем на­
родам, борющимся за полное уничтожение 
колониальной системы».

58. Карта мира кардинально изменилась и про­
должает меняться. Накануне второй мировой 
войны насчитывалось всего 63 независимых го­
сударства. После нее от колониальной и полу­
колониальной зависимости освободилось более 
50 стран. Освободительное движение против ко­
лониализма развернулось гораздо быстрее и ра­
дикальнее, чем ожидали этого самые умудрен­
ные теоретики колониализма, самые опытные 
губернаторы и практики из министерств коло­
ний. Уже после принятия Декларации [резолю­
ция 1514(XV)] получила независимость Сьерра- 
Леоне, прекращена опека над Британским К а­
меруном, на пороге независимости находятся 
Западное Самоа и Танганьика.
59. Мы поздравляем народы этих стран с долго­
жданной свободой. Вместе с тем мы спрашива­
ем: когда придет конец колониальному угнете­
нию пятидесяти миллионов африканцев и многих 
миллионов людей, проживающих в колониаль­
ных владениях в других частях света? Известно, 
что на требования населения многих колоний 
предоставить свободу и национальную независи­
мость колониальные державы отвечают жесто­
чайшим террором, кровью народов дописывая 
последнюю главу колониализма.

60. Это мы наблюдаем сегодня в Алжире. Ж е­
стокая истребительная война против алжирского 
народа продолжается восьмой год. Свыше '800 
тысяч алжирцев отдали свои жизни, чтобы вы­
рвать процеженное сквозь зубы признание пра­

= Состоялся в Москве с 17 по 31 октября 1961 года'.

ва на самоопределение. А сколько жертв еще 
должен принести этот героический народ, чтобы 
обрести свободу и национальную независимость?
61. Пройдем мысленно по карте Африки, южнее 
экватора. В Анголе бушует пламя колониальной 
войны. За 1961 год португальские колонизаторы, 
поддерживаемые морально и материально сво­
ими собратьями по НАТО и, конечно, по колони­
альному грабежу, истребили более 50 тысяч 
анголезцев.
62. Зайдите, господа, в Четвертый комитет, дву­
мя этажами ниже, познакомьтесь с выставлен­
ными там фотографиями, и вы оцепенеете от 
ужаса. Вы увидите белых варваров из Порту­
галии, нацеливших оружие, полученное от США, 
Англии и Западной Германии, в грудь безза­
щитных жертв, увидите замученных, оскальпи­
рованных анголезцев и довольные физиономии 
убийц, позирующих перед объективом возле на­
саженных на палки отрубленных голов.

63. Вот как ответила Португалия на Д еклара­
цию Генеральной Ассамблеи Организации Объе­
диненных Наций о ликвидации колониализма и 
предоставлении независимости колониальным 
странам и народам.
64. Английские войска проводят карательные 
военные операции против аравийских племен п  
Хадрамауте, ведут войну против населения 
Омана, снабжают оружием своих братьев по ко­
лониализму, разливающих реки народной крови. 
Таков ответ Англии на Декларацию Организа­
ции Объединенных Наций.

65. В Ю го-Западной Африке, в густой сети тю­
рем и концентрационных лагерей, расположен­
ных на ее территории, колонизаторы уничтожа­
ют африканское население, «убеждая» его в том, 
что оно не готово к свободе и независимости. 
Так ответило на Декларацию Организации Объ­
единенных Наций правительство Южно-Афри­
канской Республики.
66. Кровавые события в Алжире, Конго, Руанда- 
Урунди, Ю го-Западной Африке, Анголе и других 
территориях говорят о том, что борьба за осво­
бождение от колониального ига потребует еще 
большего напряжения сил. И так в любой коло­
нии, на любой подопечной территории — если 
не открытая война, то расстрелы, террор, тюрь­
мы, концлагеря — вот формы подготовки к не­
зависимости, которую колонизаторы преподают 
населению своих владений.

67. Фактическая обструкция, предпринятая ко­
лониальными державами в отношении Д еклара­
ции, конечно, не ограничивается методами пря­
мой агрессии против борющихся народов. Совре­
менный колониализм — это битый колониализм, 
отступающий под напором освободительных дви­
жений, и поэтому он жадно ищет новые формы 
и средства порабощения, пытается захватить не­
которые новые позиции взамен уже утраченных. 
Он всячески стремится сохранить свое решаю­
щее влияние путем косвенного управления с по-
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МОЩ ЬЮ  марионеток типа Чомбе, все более ши­
роко прибегает к методам коллективного коло­
ниализма и тесного сотрудничества новомодных 
колонизаторов со старомодными — американцев 
и бельгийцев в Конго, португальцев, американ­
цев и англичан в Анголе и т. д., и т. п.

68. Саботируя требование Декларации о неза­
медлительной ликвидации всех колониальных 
порядков, колониальные державы поспешно соз­
дают всевозможные лжетеории о якобы «непод­
готовленности» колониальных народов к само­
управлению, о том, что экономическая несамо­
стоятельность этих народов является препятст­
вием для ухода колонизаторов.
69. Истина, однако, состоит в том, что преодо­
ление бедности и отсталости может быть достиг­
нуто только на пути самостоятельного, суверен­
ного развития народов, на пути их полного и 
безусловного освобождения от колониальных 
пут.
70. Вся позорная история колониализма, в том 
числе и его новейшая история, говорит о том, 
что именно колонизаторы всегда стремятся со­
хранить в колониях и использовать в своих це­
лях все отжившее и отсталое: племенной строй 
и племенную рознь, предрассудки, темноту масс 
и т. п. Они эксплуатируют ими же созданные 
враждебные отношения между отдельными на­
родами и племенами, они тормозят формирова­
ние национального самосознания, консервируют 
архаическую племенную структуру — все для то­
го, чтобы доказать «неподготовленность» зави­
симых народов к самостоятельности и обеспе­
чить себе возможность дальнейшего безнака­
занного грабежа народов.
71. Освободившиеся от колониализма страны 
Азии и Африки перед всем миром продемонст­
рировали несостоятельность «доводов» колони­
заторов. Успешное развитие Индии, Индонезии, 
Ганы, Гвинеи, Мали и многих других стран 
показывает всем народам, стонущим под пятой 
колонизаторов, подлинный путь их самовозрож- 
дения. Н аш а современная история полностью 
подтверждает глубокую справедливость слов 
президента Гвинеи г-на Секу Туре, который, вы­
ступая на пятнадцатой сессии Генеральной Ас­
самблеи, сказал;

«...Все народы во все времена способны к 
самоуправлению, и ...единственными народа­
ми, которые лишены возможности управлять 
своими собственными делами, являются коло­
низованные народы, причем до тех пор, пока 
они находятся на положении колоний» (896-е 
заседание, пункт 120).

72. Несомненно, перед освобождающимися на­
родами встают трудные и сложные проблемы, 
и одна из сложнейших — экономическая. Коло­
ниализм оставляет им слабую, однобокую эко­
номику, что открывает империалистам возмож­
ность осуществлять при предоставлении незави­
симости колониям различные политические ком­

бинации, грабить возникающие государства или 
создавать новые государственные объединения.

73. Весьма показательным представляется нам 
пример искусственно созданной английским 
правительством Федерации Родезии и Ньяса- 
ленда. Создавая эту Федерацию, Англия пре­
следовала цель; упрочить господствующее поло­
жение европейского меньшинства в районе 
Центральной Африки. Ее эмблемой могли бы 
стать слова премьер-министра этого искусствен­
ного государственного образования г-на Роя 
Веленского, который как-то с потрясающим ци­
низмом заявил: «Равноправие белых и черных? 
Конечно, но только через 200 лет». Д а и мог ли 
бы кто-нибудь искренне поверить, что современ­
ные колонизаторы способны поддаться гуманным 
чувствам и пойти навстречу требованиям не­
счастных народов, эксплуатируемых и угнетае­
мых со времен Сесиля Родса — родоначальника 
английской «великой империи» в Африке? Анг­
лийские колонизаторы ратуют за то, чтобы 
оставить все по возможности так, как оно есть, 
чтобы в руках поселенцев Южной Родезии, ко­
торые составляют лишь 10 процентов африкан­
ского населения, продолжало оставаться более 
половины всей земельной площади — свыше 
48 миллионов акров, чтобы можно было и 
впредь широко использовать дешевый труд им­
мигрантов из Ньясаленда и медь Северной Ро­
дезии для расширения и усиления экономики в 
Южной Родезии, где сосредоточена основная 
часть европейцев. Создав искусственную Феде­
рацию, противоречащую интересам населяющих 
ее народов,- английские колонизаторы заботятся 
лишь об усилении власти европейского мень­
шинства, о сохранении возможности безнака­
занно заниматься грабежом африканских бо­
гатств, о сохранении препятствий на пути аф­
риканцев к подлинной независимости.

74. А если коснуться истории создания конго­
лезского независимого государства, — разве это 
не типичный пример колонизаторских козней, на­
правленных на национальное и экономическое 
расчленение бывшей колонии в интересах коло­
низаторов?

75. Хорошо известно, что державы НАТО ста­
вят интересы бельгийских и других иностран­
ных монополий, прибравших к рукам богатства 
Катанги, выше интересов свободы, целостности 
и независимости Республики Конго. Так назы­
ваемое «движение» Чомбе за независимость 
Катанги — это не что иное, как стремление ка­
питалистических монополий обеспечить себе не­
зависимую от воли конголезского народа и го­
сударства эксплуатацию этой богатейшей кла­
довой Африки. В Катанге колонизаторы препо­
дают поучительный урок всем народам Африки, 
и в этом смысле мы не имеем права не при­
звать африканцев к бдительности.

76. Еще одним примером изворотливости коло­
низаторов в осуществлении политики «катанги- 
зации» является известный план Нидерландов
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О предоставлении независимости Западному 
Ириану. Министр иностранных дел Нидерлан­
дов предложил и план, и проект резолюции 
(A/L.354) и лично увещевал нас принять их. 
Но всем понятно, что в этой резолюции завер­
нут нож, который пытаются втиснуть в руки 
Организации Объединенных Наций для того, 
чтобы толкнуть ее на бесчеловечное полосова­
ние живого тела Индонезийской Республики в 
интересах колониализма и империализма.

77. В выступлении министра иностранных дел 
Индонезии г-на Субандрио (1050-е заседание) 
нарисована яркая картина непрекращающихся 
подрывных действий голландских колонизато­
ров против национальной независимости и це­
лостности Республики Индонезии. Оказавшись 
не в состоянии больше противостоять силе и 
сплоченности индонезийского народа в его борь­
бе за полное освобождение и объединение сво­
ей родины, голландские колонизаторы призыва­
ют теперь на помощь Организацию Объединен­
ных Наций. Мы полагаем, что Генеральная Ас­
самблея обязана оказать помощь индонезийскому 
народу, а не колонизаторам, которые с та ­
ким опозданием пытаются сыграть здесь сомни­
тельную роль «доброго дядюшки» населения 
Западного Ириана.
78. Ставя вопрос о незамедлительной ликвида­
ции всех остатков колониализма, мы не можем 
устраниться от требования ликвидации иност­
ранных баз на территории многих азиатских, 
африканских и латиноамериканских стран. 
Факты говорят о том, что военные базы явля­
ются важным оплотом современного колониа­
лизма, что они активно используются империа­
листами Соединенных Штатов и других стран 
агрессивного военного блока НАТО для удуше­
ния народных освободительных движений, в том 
числе и для развязывания военных действий.
79. Соединенные Штаты как оплот империа­
лизма и колониализма осуществляют фактиче­
ское руководство такими военно-политическими 
агрессивными блоками, как НАТО, СЕАТО, 
СЕНТО, АНЗЮС, всюду, где только могут, 
создают под видом «оплота против коммуниз­
ма» военные базы, ставя, таким образом, многие 
страны под американское господство или в по­
ложение оккупированных стран.

80. Более того, они продолжают рассматривать 
бывшие и существующие колониальные страны 
не только как источник сырьевых ресурсов, не­
обходимых для ведения современной войны, но 
и включают их в свои военные планы как плац­
дарм для подготовки и осуществления агрессии. 
Возьмите хотя бы африканский континент. 
В докладе президенту Кеннеди о политике Сое­
диненных Штатов в Африке, подготовленном 
группой специалистов, говорится: «Африка игра­
ет решающую роль в деле обороны Запада, она 
обеспечивает южный фланг НАТО. В Африке 
обнаружены почти 20 видов стратегического 
сырья». В военных штабах НАТО планируется 
не только проведение ядерных испытаний в Аф­

рике, но и использование ядерного оружия на 
этом континенте в случае войны. И именно по­
этому западные державы — участники НАТО на 
днях в Первом комитете не присоединились к 
призыву ряда африканских государств «рас­
сматривать и признавать африканский конти­
нент как безъядерную зону» (см. документ 
A/4942/Add.3, пункты б и 9). А Соединенные 
Штаты и Франция пошли еще дальше: они про­
голосовали против простого и вполне разумного 
предложения этих государств — воздерживаться 
от использования территории, территориального 
и воздушного пространства Африки для испы­
тания, хранения или перевозки ядерного ору­
жия.

81. Вся деятельность НАТО теснейшим обра­
зом связана с международным колониальным 
разбоем: НАТО оказывает прямую поддержку 
Франции в колониальной борьбе против алжир­
ского народа, с ведома и при поддержке НАТО 
Франция использует в Алжире свои «атланти­
ческие» дивизии. Мы можем напомнить, что в 
коммюнике НАТО от 27 марта 1956 года гово­
рилось:

«Совет НАТО постоянно информируется о 
сокращении Францией ее вооруженных сил, 
предоставленных ею в распоряжение НАТО. 
Совет изучил ситуацию в Европе в результате 
этих действий. Он отмечает, что Франция 
считает необходимым увеличить в интересах 
собственной безопасности французские воору­
женные силы в Алжире (я подчеркиваю: в 
Алжире)... который является частью зоны, 
охватываемой Североатлантическим догово­
ром. Совет признает значение безопасности 
этого района для НАТО».

82. В дни конголезской трагедии атлантические 
государства с исключительным цинизмом вста­
ли на поддержку бельгийских собратьев, воз­
намерившихся любыми средствами восстановить 
позиции в утраченной ими колонии. Сегодня 
бомбы, изготовленные в Соединенных Ш татах и 
других странах НАТО, взрываются на земле 
Анголы.

83. Не далее как в понедельник, 13 ноября, пред­
ставитель Соединенных Штатов в Специальном- 
политическом комитете вместе с  представителя­
ми Южной Африки, Бельгии, Англии, Нидерлан­
дов и Франции голосовал против поправки Со­
ветского Союза к резолюции восьми стран, пре­
дусматривающей запрещение продажи прави­
тельству Южной. Африки оружия для подавле­
ния африканцев (см. документ А/4968, пункты 
8 и 11). Очевидно, если Соединенные 1Птаты 
голосуют против этой оправданной и справедли­
вой меры, то они, следовательно, и дальше на­
мерены продолжать поставлять оружие южно­
африканским расистам — то оружие, которым 
защитники апартеида расстреливают мирные 
демонстрации африканцев, оружие колониаль­
ного террора и расправ.
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84. Однако все усилия империалистических сил 
оградить от дальнейшего распада колониальную 
систему тщетны.

85. Представители Соединенных Штатов, Сое­
диненного Королевства и других колониальных 
стран говорили здесь, что социалистические 
страны изобличают и осуждают колониализм, 
якобы руководствуясь интересами холодной 
войны. Эта дешевая демагогия вряд ли может 
кого-либо убедить. Нам не нужна ни холодная 
война, ни ее интересы. Всем известно, что хо­
лодная война — это ваш ребенок, господа пред­
ставители НАТО. Социалистические страны 
выступают и всегда будут выступать против 
колониализма, потому что эта система насилия 
и эксплуатации глубоко чужда нашему общест­
венному строю, нашему образу жизни, нашему 
мировоззрению. Негодные спекуляции колониза­
торов и их адвокатов, которые хотели бы ли­
шить народы, борющиеся против колониального 
угнетения, поддержки других свободолюбивых 
народов, чтобы легче расправляться с нацио­
нально-освободительным движением в своих 
владениях,— обречены на провал. Страны со­
циализма шли и впредь будут идти рука об ру­
ку и плечом к плечу со всеми борцами антико­
лониального фронта в великой и справедливой 
битве за полное искоренение колониальных по­
рядков.

86. Глава делегации Украинской Советской Со­
циалистической Республики Н. В. Подгорный, 
выступая на 885-м пленарном заседании пят­
надцатой сессии Генеральной Ассамблеи, зая ­
вил:

«Все честные люди протягивают руку по­
мощи угнетенным и борющимся за свою не­
зависимость народам. Нет никаких сомнений, 
что эта помощь будет неуклонно расти до 
тех пор, пока не останется на нашей планете 
ни одной колониальной и зависимой страны. 
Со своей стороны, украинский народ помогал, 
помогает и будет помогать народам в их 
борьбе против колониализма, за полную не­
зависимость» (885-е заседание, пункт 27).

87. Украинский народ с чувством глубокой сим­
патии и поддержки относится к тем народам, 
которые ведут сегодня борьбу против колони­
ализма, за свою свободу и независимость. Наши 
сердца и наша поддержка на стороне этих на­
родов. Мы протягиваем им братскую руку и го­
ворим: пусть навсегда погибнет дьявольская 
система колониализма, дьявольское отродье не­
околониализма, пусть всем угнетенным и пора­
бощенным народам ярко засветит ясное солнце 
правды и свободы!
88. ПРЕДСЕДА ТЕЛЬ (говорит по-французски): 
Прежде чем предоставить слово следующему 
оратору, я разрешаю представителю Нигера вы­
ступить к порядку ведения заседания.
89. Г-н ДЖ ЕРМ АКОЙЕ (Нигер) (говорит по- 
ф ранцузски): Когда вчера принималась резолю­
ция относительно статуса алжирцев, находящих­

ся в заключении во Франции [резолюция 
1650 (XVI)], делегация Нигера — один из авторов 
этого проекта резолюции — не смогла присутство­
вать...

90. ПРЕДСЕДА ТЕЛЬ (говорит по-француз­
ски): Я хотел бы напомнить представителю 
Нигера, что он выступает к порядку ведения за ­
седания, и просил бы его объяснить, в чем суть 
его выступления.

91. Г-н ДЖ ЕРМ АКОЙ Е (Нигер) (говорит по- 
французски): Оно касается исправления ошиб­
ки, допущенной здесь вчера на вечернем засе­
дании во время голосования...
92. ПРЕДСЕДА ТЕЛЬ (говорит по-француз­
ски): Разрешите мне заметить представителю 
Нигера, что при данных обстоятельствах ника­
кого вопроса к порядку ведения заседания не 
возникает. Он может добиться исправления 
ошибки, направив письмо Председателю Гене­
ральной Ассамблеи или в Секретариат. Мы 
рассматриваем пункты 88 и 22 и уже закончили 
прения, голосование и выступления по мотивам 
голосования по резолюции, касающейся статуса 
алжирцев, находящихся в заключении во Ф ран­
ции [резолюция 1650 (XVI)].

93. Г-н ДЖ ЕРМ АКОЙЕ (Нигер) (говорит по- 
французски): Мое замечание к порядку веде­
ния заседания касается такж е моего голосова­
ния по проекту резолюции, который в настоящее 
время обсуждается Генеральной Ассамблеей.
94. П РЕДСЕДА ТЕЛЬ (говорит по-француз­
ски): Мы сейчас не обсуждаем голосование по 
проекту резолюции, который рассматривает Ге­
неральная Ассамблея.

95. Г-н ДЖ ЕРМ АКОЙЕ (Нигер) (говорит по- 
французски): Поскольку дело обстоит таким 
образом, я намерен при проведении голосова­
ния обратиться с просьбой о предоставлении 
мне слова для выступления по мотивам голо­
сования.
96. П РЕДСЕДА ТЕЛЬ (говорит по-француз­
ски): Я очень благодарен представителю Ни­
гера.
97. Г-н ГО ДБЕР (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Мы только что имели 
возможность и честь заслушать выступление 
выдающегося государственного деятеля, прези­
дента Мавритании, и я хотел бы выразить
благодарность за его речь, которая содержит 
много мудрых идей и которую, я уверен, мы 
тщательно взвесим и обдумаем.
98. После этого мы заслушали выступление 
представителя Украинской Советской Социали­
стической Республики. Боюсь, что я не смогу 
высказать таких же комплиментов в отношении 
этой речи. Я попытаюсь остановиться на неко­
торых аспектах этой речи во время моего вы­
ступления. Я могу лишь сожалеть, что нам 
приходится так часто выслушивать здесь заяв ­
ления, искажающие действия моей страны, а
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такж е действия других стран в колониальной 
сфере. Я считаю необходимым коснуться сегод­
ня очень широкого круга вопросов в свете того, 
что было сказано не только в этой речи, но так­
ж е и в других заявлениях, которые мы заслу­
шали в течение последних нескольких дней.

99. Нынешняя дискуссия, безусловно, имеет 
очень большое значение для всех государств — 
членов Организации Объединенных Наций, и я 
тщательно обдумал многие из высказанных за ­
мечаний и произнесенных речей. Я бы сказал, 
что эти речи в основном можно разделить на 
две довольно резко отличающиеся друг от друга 
категории. С одной стороны, мы имеем страны, 
которые действительно глубоко, серьезно и ис­
кренне заинтересованы в проблемах колониализ­
ма, и чаще всего это те страны, которые сами в 
свое время были колониями. С другой стороны, 
мы имеем значительно меньшее число стран, во 
главе с Советским Союзом, пример которых мы 
сегодня имели и которые, делая вид, что они за ­
интересованы в колониальных проблемах, лишь 
стремятся использовать эту дискуссию для того, 
чтобы оклеветать колониальные и бывшие коло­
ниальные державы, и делают все возможное, 
чтобы обесценить обсуждение этой сложной и 
серьезной проблемы и вынести это обсуждение 
на арену холодной войны. Об этом мне остается 
только сожалеть.
100. Я намерен посвятить большую часть моего 
выступления тому, что, по моему твердому убеж­
дению, Генеральная Ассамблея хочет услышать 
от делегации Соединенного Королевства, а имен­
но трезвое и беспристрастное рассмотрение про­
блемы, стоящей перед Соединенным Королевст­
вом в отношении оставшихся колониальных тер­
риторий, и его долга перед ними, как я его по­
нимаю.
101. Однако в свете некоторых чудовищных и не­
обоснованных обвинений, которые были высказа­
ны некоторыми ораторами в адрес моей страны 
в связи с этим вопросом, я считаю необходимым 
езде раз рассказать о достижениях Соединенного 
Королевства в этой области и полагаю, что я 
вправе, прежде чем закончить свои замечания, 
сравнить деятельность моего правительства с 
деятельностью тех, кто так легко осуждает дру­
гих и в то же время не видит множества собст­
венных, весьма прискорбных, актов насилия и 
угнетения. Однако я постараюсь не останавли­
ваться долго на этих аспектах, так как считаю, 
что все делегации, которые действительно заин­
тересованы в этой важной проблеме, захотят 
услышать от Соединенного Королевства тщ а­
тельно продуманную оценку нынешнего поло­
жения.
102. Вряд ли есть необходимость напоминать 
Ассамблее, что Соединенное Королевство в про­
шлом осуществляло самое широкое правление в 
заморских странах и что даж е теперь, несмотря 
на преобразование громадного числа зависимых 
территорий в свободные и независимые государ­
ства, главным образом в рамках Содружества

Наций, остается еще целый ряд английских тер­
риторий, часть которых имеет очень важное зна­
чение; во всех них, как в больших, так и в малых, 
правительство уделяет большое внимание заботе 
о населении, живущем под английским флагом.
103. Когда премьер-министр Соединенного Ко­
ролевства выступал на пятнадцатой сессии Ге­
неральной Ассамблеи (877-е заседание), он вновь 
подчеркнул цели, которые уже давно являются 
главными в политике моей страны, проводимой 
по отношению к зависимым странам, находящим­
ся под английским управлением, политике, кото­
рая состоит в том, чтобы подвести эти страны к 
самоуправлению, самоопределению и независи­
мости. Премьер-министр Соединенного Королев­
ства цитировал послание, которое он направил 
летом 1960 года г-ну Хрущеву и в котором он 
говорил о «политике, которую осуществляли все 
британские правительства, независимо от их пар­
тийной принадлежности не. только после войны, 
но на протяжении многих десятилетий». Б  этом 
послании далее говорилось:

«В течение более века нашей целью было 
направлять наши зависимые территории к 
достижению свободы и независимости. После 
второй мировой войны Индия, Пакистан, Цей­
лон, Гана, М алайя, население которых со­
ставляет свыше 510 миллионов человек, до­
стигли независимости и самостоятельности. 
В осуществлении этого процесса мы оказали 
этим странам как техническую, так и финан­
совую помощь. Все эти государства являются 
совершенно независимыми членами нашей 
свободной ассоциации — Содружества Наций. 
Это движение еще не закончилось» (877-е 
заседание, пункт 101).

Вот что заявил премьер-министр Соединенного 
Королевства год назад.
104. С тех пор мы имеем яркие примеры успеш­
ного развития этого движения на всем земном 
шаре. Вскоре после выступления премьер-мини­
стра Организация Объединенных Наций при­
няла в состав своих членов Нигерию, страну с 
огромной территорией. Когда эта страна, са­
мая крупная в Африке по численности населе­
ния, вступила в нашу Организацию, то это дей­
ствительно было историческим событием. Затем 
все мы горячо приветствовали вступление в чле­
ны Организации Объединенных Наций Кипра, 
являющегося в настоящее время свободной рес­
публикой. 27 апреля 1961 года получила неза­
висимость Сьерра-Леоне, и ее такж е тепло при­
ветствовали как еще одного члена Организации 
Объединенных Наций.
105. 1 октября 1961 года южная часть бывшей 
подопечной территории Британский Камерун 
объединилась с Республикой Камерун, а еще 
раньше в этом же году северная часть Британ­
ского Камеруна объединилась с Нигерией. Здесь 
я должен особенно отметить государственную 
мудрость президента Ахиджо и всех тех, кто ра­
ботал вместе с ним в деле достижения такого 
спокойного и успешного объединения Южного
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Камеруна с Республикой. Союз был создан в 
обстановке доброй воли и самого эффективного 
сотрудничества, и, таким образом, наша опека 
над Камеруном была завершена в соответствии 
со свободным волеизъявлением заинтересован­
ных народов.

106. Затем резолюцией [1642(XVI], принятой Ге­
неральной Ассамблеей, была установлена дата 
предоставления независимости Танганьике, а 
именно 9 декабря 1961 года, и мы надеемся, что 
представители этого африканского государства 
займут места среди нас как члены этой Органи­
зации еще до окончания нынешней сессии.
107. Это ни в коей мере не исчерпывает пере­
чень успехов, достигнутых в Африке за послед­
ние месяцы. В октябре 1961 года было достиг­
нуто соглашение об окончательной стадии кон­
ституционного развития Уганды, а в качестве 
даты предоставления Уганде независимости бы­
ло установлено 9 октября следующего года.

108. Как Кения, так и Занзибар сделали еще 
один важный шаг на пути к независимости в ре­
зультате выборов, проведенных в начале нынеш­
него года. Обе эти территории уже пользуются 
в значительной степени внутренним самоуправ­
лением под руководством избранных министров.

109. В Западной Африке теперь, когда основ­
ные территории, бывшие ранее под английским 
управлением,— Нигерия, Гана и Сьерра-Леоне — 
являются независимыми государствами — члена­
ми Организации Объединенных Наций, только 
Гамбия остается под британским управлением. 
Эта территория сделала еще один шаг на пути 
к независимости в результате решений конфе­
ренции, состоявшейся в Лондоне в июле 1961 
года, а в начале следующего года будет введе­
на новая конституция, которая обеспечит ей 
широкую степень внутреннего самоуправления.

110. В Ньясаленде в августе текущего года бы­
ли проведены первые выборы в соответствии с 
новой конституцией, а в Северной Родезии име­
ли место дальнейшие дискуссии по вопросу о 
новой конституции.

111. Я надеюсь, сказанного достаточно, чтобы 
показать размах прогресса во всех территориях, 
за  которые Соединенное Королевство ответст­
венно в Африке, и, когда в следующем месяце 
независимость получит Танганьика, мы сможем 
с гордостью заявить, что народы, составляющие 
четверть всего населения Африки, достигли не­
зависимости в территориях, ранее находивших­
ся под управлением Соединенного Королевства.

112. Здесь я хотел бы обратить внимание на 
то, что выступавший передо мной оратор заявил 
в своей речи, что колониальные державы отве­
тили жестоким террором на устремления наро­
дов колониальных ■ территорий. Приведенные 
мной факты показывают лживость и абсурд­
ность этого заявления, и я полностью его от­
вергаю.

113. Но приведенные мной примеры быстрого 
и различного по характеру прогресса ни в коей 
мере не ограничиваются Африкой. На других 
территориях всего земного шара достигнуты 
такие же значительные успехи.
114. В августе 1961 года состоялись выборы в 
Британской Гвиане, в результате которых будет 
осуществляться внутреннее самоуправление под 
руководством избранных министров и такж е 
избранного премьер-министра. В Британском 
Гондурасе, население которого недавно тяж ело 
пострадало в результате обрушившегося на 
страну урагана, в начале нынешнего года были 
также проведены выборы согласно новой кон­
ституции.

115. После проведения референдума на Ямайке 
мы надеемся, что Ямайка получит независи­
мость в 1962 году.
116. Переговоры о разработке конституции, 
состоявшиеся в Лондоне в нынешнем году, при­
вели к соглашению о следующей стадии поли­
тического развития на острове Маврикий, и в 
настоящее время он управляется избранным 
главным министром.
117. Эти примеры дают некоторое представле­
ние о разнообразии и глубине конституционного 
прогресса, который имеет место во всех зави ­
симых странах, находящихся под британским 
управлением, и когда мы слышим заявление 
представителя СССР об «упорном сопротивле­
нии», сделанное им несколько дней назад  
(1048-е заседание), то вряд ли можно отнести 
это поразительное утверждение за счет неведе­
ния. Как может советский представитель не 
знать всех этих фактов, о которых я говорил? 
Как может он не знать того, что десять терри­
торий, находившихся ранее под управлением 
Соединенного Королевства, уже приняты в чле­
ны Организации Объединенных Наций? Как 
может он не знать того факта, о котором гово­
рил министр иностранных дел Соединенного 
Королевства, выступая на Генеральной Ассам­
блее 27 сентября 1961 года (10 7-е заседание), 
что к концу нынешнего года все 660-миллион­
ное население стран Британского Содружества, 
за исключением 5 процентов, будет жить в не­
зависимых странах?
118. В действительности обвинения Советского 
Союза являются в равной степени и ложными, 
и голословными. Они представляют, собой умыш­
ленное и позорное искажение фактов. Когда мы 
слушали представителя Советского Союза, ста­
ло совершенно ясно, если это не было ясно 
раньше, что его не интересует фактическое по­
ложение вещей. Его не интересует такж е и 
благосостояние зависимых народов. Он заинте­
ресован лишь в том, чтобы нападать на управ­
ляющие власти, используя это в целях холод­
ной войны.
119. Мы заинтересованы в том, чтобы ускорить, 
консультируясь с представителями заинтересо­
ванных народов, осуществление в полной мере
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ПОЛИТИКИ, нашу веру в которую мы неоднократно 
доказывали на практике. Из оставшихся на 
земном шаре зависимых территорий (а их оста­
лось всего около 50) примерно 40 находятся под 
британским управлением.
120. В каждой из этих территорий имеются свои 
сложности и свои проблемы. Если бы их не бы­
ло, эти территории уже достигли бы независи­
мости. Некоторые из них — небольшие и распо­
ложены в отдалении от крупных населенных 
районов, поэтому трудно себе представить, как 
они могут существовать самостоятельно полити­
чески или экономически. Например, население 
острова Св. Елены насчитывает всего лишь не­
сколько тысяч человек, и даже более крупные 
территории, такие как Сейшельские острова с 
населением в сорок тысяч человек, вряд ли мо­
гут осуществлять самостоятельное управление. 
В Вест-Индии такж е имеется ряд территорий, 
которые зависят в финансовом и других отно­
шениях от Соединенного Королевства и кото­
рые не могут существовать без посторонней по­
мощи.
121. Далее, имеется ряд других территорий, по­
ложение в которых осложняется из-за близости 
более крупных и сильных соседей, например 
территорий Верховного комиссара; Бечуана- 
ленд, Басутоленд и Свазиленд. Иикто не может 
предположить, что проблемы этих территорий 
могут быть сразу разрешены путем голословных 
деклараций.
122. В некоторых других территориях — и это, 
по-моему, наиболее трудные случаи — еще со­
храняются политические, расовые и экономиче­
ские различия и разногласия, которые могут 
быть урегулированы лишь путем упорных, осто­
рожных и детальных переговоров. Например, в 
Уганде лишь недавно появилась возможность 
достигнуть полного согласия после периода, 
когда прогресс задерживался из-за внутренних 
разногласий, которые в настоящее время успеш­
но разрешены. В Кении в настоящее время 
существуют разногласия между двумя основны­
ми африканскими политическими партиями. 
Мы надеемся, что конференция, которая состо­
ится в начале следующего года в Лондоне, раз­
решит эти трудности.
123. Мы должны стремиться обеспечить в этих 
странах и на всех территориях, за которые мы 
несем ответственность, такое положение, при 
котором независимость, когда они ее получают, 
основывалась бы на широком и прочном согла­
сии, с тем чтобы каж дая вновь образованная 
независимая страна при разрешении возникаю­
щих перед ней новых задач и выполнении обя­
зательств могла надеяться на безопасность и 
единство.
124. В Федерации Родезии и Ньясаленда мы 
сталкиваемся, очевидно, с наиболее важными 
проблемами. Очень приятно видеть достигнутый 
за  последнее время прогресс в Ньясаленде на 
основе полного согласия всех заинтересованных 
сторон. Мы также должны признать, что за

последнее время был достигнут значительный 
прогресс в деле разработки конституции Ю ж­
ной Родезии. В Северной Родезии после долгих 
и трудных переговоров появилась возможность 
в значительной степени уменьшить разногласия, 
и мы надеемся, что вскоре будут созданы все 
условия для введения новой конституции. Это 
мой ответ представителю, который только что 
выступил передо мной с заявлением о том, что 
английские колонизаторы предпочитают оста­
вить в обеих Родезиях все без изменений. Это 
не так; мы постоянно стремимся найти способы 
обеспечения их прогресса, который даст этим 
территориям возможность подойти к полной не­
зависимости с уверенностью в своем будущем^ 
на которое они смогут положиться.

125. Вряд ли есть необходимость говорить о том, 
что правительство Ее Величества не стремится 
задержать развитие ни одной из этих резко от­
личающихся друг от друга стран. История на­
шей страны раскрывает как политику, которую 
мы стремимся проводить, так и нашу готовность 
пойти на обдуманный риск ради осуществления 
этой политики. Как недавно заявил на этой 
Ассамблее министр иностранных дел Соединен­
ного Королевства, «мы сдержали наше слово в 
отношении многих и... мы сдержим слово и в от­
ношении тех немногих, которые еще остаются 
зависимыми» (1017-е заседание, пункт 112).

126. В этой связи разрешите процитировать бла­
городное заявление представителя Нигерии г-на 
Вачуку, который к тому же является представи­
телем тех «многих», на которых ссылался ми­
нистр иностранных дел Соединенного Королевст­
ва. Когда представитель Нигерии выступал в 
прениях 9 ноября, то, касаясь позиции Англии 
по вопросу о предоставлении независимости аф­
риканским территориям, он сказал:

«У нас есть определенный опыт в этой об­
ласти, и мы считаем, что оно (Соединенное 
Королевство) намерено уйти из африканских 

, территорий, чтобы сохранить дружбу и рас­
положение народов этих стран.

Я полагаю, что правительство Соединенно­
го Королевства стремится к тому, чтобы на­
роды африканских стран остались его друзья­
ми — верными друзьями и чтобы у него соз­
дались с ними новые узы дружбы, основан­
ной не на господстве, а на сотрудничестве и 
взаимопонимании. Именно такой дружбы мы 
хотим добиться для всех стран африканского 
континента» (1050-е заседание, пункты 58 
и 59).

Разрешите мне воспользоваться этой возмож­
ностью, чтобы подтвердить, что в этом и за ­
ключается наша цель. И я действительно очень 
рад, что об этом так ясно заявил представитель 
одной из стран, которой мы добровольно предо­
ставили независимость. Это лучший ответ на 
клевету со стороны советского блока. Возможно, 
стоит напомнить этой Ассамблее, что еще в 1833 
году Маколей в своей речи в английской палате
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общин пророчески указывал на возможность то­
го, что Индийская империя может перерасти на­
ше опекунство. Он сказал:

«Придет ли когда-либо такой день, я не 
знаю. Но никогда я не буду пытаться отвра­
тить или затормозить этот процесс. Когда бы 
это ни случилось, это будет самым знамена­
тельным днем в английской истории...».

Это в конечном счете произошло не только в Ин­
дии, но и во многих других зависимых от Англии 
территориях, и, подобно Маколею, мы не сожа­
леем об этом, а гордимся этим.
127. Я очень коротко остановился на тех успе­
хах, которые были достигнуты в недавнем про­
шлом и продолжают иметь место в Британском 
Содружестве Наций. Мы, члены Британского 
Содружества, — а когда я говорю «мы», я имею 
в виду народ , Великобритании, действующий в 
полном сотрудничестве и согласии с народами 
других стран Британского Содружества Н а­
ций, — за шестнадцать лет после окончания по­
следней войны освободили население, числен­
ность которого превышает втрое население 
Советского Союза.
128. Но речь идет не просто о перечислении 
или о сложении цифр и не о праздновании од­
ного за другим дней независимости территорий, 
которыми мы раньше управляли. Мы гордимся 
не только этими успехами, но и практическими 
шагами, предпринятыми для их достижения. 
Мы согласны с тем, что недостаточная подго­
товленность, независимо от того, касается она 
политической области, экономической области 
или области образования, никогда не должна 
использоваться в качестве предлога, для того 
чтобы задержать достижение самоуправления и 
Независимости. Но в то же время мы всегда 
считали, что неправильно и даже опасно про­
возглашать независимость без проведения необ­
ходимой основополагающей подготовки. Г-н Ва- 
чуку в своем продуманном выступлении, кото­
рое я только что цитировал, правильно под­
черкнул, что независимость, если мы хотим, 
чтобы она была прочной, должна достигаться 
в обстановке гармонии и порядка. Мы разделя­
ем его точку зрения, согласно которой основная 
цель должна заключаться в том, чтобы дать 
новым государствам разумную перспективу и 
надежду на стабильность будущей политической 
и экономической жизни. Конечно, не бывает 
так, чтобы страна вступила на путь независимо­
го существования, когда все ее проблемы уже 
разрешены. Кроме всего прочего, во многих 
территориях существуют присущие им пробле­
мы, которые останутся и после получения неза­
висимости, и некоторые из них лучше всего мо­
гут быть разрешены самими народами этих 
территорий через законно избранных предста­
вителей после того, как будет достигнута неза­
висимость. Однако мы все-таки считаем своим 
прямым долгом предоставить зависимым наро­
дам, когда они достигнут независимости, средст­
ва, с помощью которых они смогли бы наилуч­

шим образом воспользоваться полученной неза­
висимостью.

129. Именно поэтому мы придаем такое боль­
шое значение созданию беспристрастных судов, 
независимых от исполнительной власти, вынося­
щих решения свободно и не испытывающих 
влияния со стороны официальных или каких- 
либо иных кругов.

130. Именно поэтому мы уделяем большое вни­
мание подготовке персонала государственных 
учреждений, состоящего из карьерных служ а­
щих, которые сохраняют верность и лояльность 
не по отношению к какому-либо племени или 
партии, а ко всему народу их страны.

131. С согласия общественности подготовлены 
соответствующие полицейские силы для поддер­
жания законности и порядка. Здесь, кстати, я 
хотел бы выразить наше восхищение действия­
ми полицейских отрядов Нигерии в Конго.
В опасной и трудной обстановке они выполня­
ли свой долг бесстрашно и эффективно и, как 
это обычно делается в Нигерии, без применения 
оружия.

132. В чрезвычайно разнообразных условиях, 
которые существуют в наших зависимых тер­
риториях, мы учредили представительные пар­
ламенты и обучили их принципам и практике 
свободных выборов. Я заметил, что в речи, ко­
торую мы заслушали непосредственно перед 
моим выступлением, представитель Украинской 
ССР заявил, что колонизаторы всегда стремятся 
сохранить в своих колониях все отживающее. 
Если свобода — это отживающее явление, тогда 
мы согласны, что мы поступаем подобным обра­
зом. Но для нас свобода — это не отживающее 
явление. Возможно, они основывают свои суж­
дения о вещах на чем-то другом, но что касает­
ся нас, то мы ведем эти народы по пути, по 
которому мы сами шли, развивая нашу демо­
кратическую систему правления, и мы гордимся 
этим. '

133. Мы уже давно признали обоснованность 
существующего во всех странах Азии и Африки 
стремления улучшить систему образования, и 
мы гордимся не только системами образования, 
которые мы создали, но особенно теми много­
численными университетами, которые уже су­
ществуют и быстро расширяются.

Заместитель председателя г-н Ортис Мартин 
(Коста-Рика) занимает место Председателя.

134. Кроме того, мы постоянно стремимся по­
вышать жизненный уровень народа, и благо­
даря широкой системе различных планов разви­
тия, на осуществление которых английский на­
род вносит вклад в размере более сотни мил­
лионов фунтов стерлингов в год, мы укрепили 
экономику наших зависимых территорий. Осо­
бое внимание мы уделяем созданию новых от­
раслей промышленности, развитию сельского 
хозяйства, поощрению местной промышленно-, 
сти и торговли.
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135. Ни один человек, если он понимает, о чем 
говорит, не станет отрицать тех мер, которые 
были предприняты в сотрудничестве с заинтере­
сованными народами для достижения' целей, о 
которых я говорил. Действительно, ни одна 
вновь образованная страна нашего Содружест­
ва не отрицает ценности работы, проделанной 
при подготовке к получению независимости.

136. Все сидящие здесь знают, что мы полно­
стью сотрудничали в прошлом в деле представ­
ления информации в соответствии со статьей 73е 
Устава Организации Объединенных Наций. Эта 
статья предусматривает передачу информации, 
относящейся к экономическим и социальным 
условиям, а также условиям образования в тер­
риториях. Устав не требует ничего большего, 
но, как заявил в прошлом месяце министр ино­
странных дел Соединенного Королевства, мы 
пойдем дальше требований Устава. Мы делаем 
это с полной уверенностью, что то, о чем мы 
рассказывали, будет достаточно убедительно, и 
я очень рад, что наше решение по этому вопро­
су так широко приветствовалось как акт пози­
тивного сотрудничества с Организацией Объе­
диненных Наций.

137. Когда министр иностранных дел Соединен­
ного Королевства сделал заявление об этом 
важном решении, он в то же время дал ясно 
понять, что мы не можем ни разделить с кем- 
либо, ни передать кому-либо лежащую на нас 
ответственность. Мы уверены, что, когда мы 
начнем представлять полную информацию, 
включая информацию о политическом и консти­
туционном прогрессе, действуя, как мы надеем­
ся, в полном сотрудничестве с Организацией 
Объединенных Наций, то ответственность за 
проведение политики, о которой я только что 
говорил, не будет разделяться. Трудные и под­
час щепетильные переговоры со всеми заинте­
ресованными народами быстро продвигаются 
вперед. Мы не сомневаемся, что вмешательство 
в эти переговоры какой-либо третьей стороны 
нанесло бы ущерб, затянуло или даже привело 
к нарушению быстрого прогресса, который име­
ет место. Поэтому мы ясно указали, что, заяв­
ляя о своей готовности представлять инфор­
мацию о политическом и конституционном про­
грессе, мы оставляем за собой всю ответствен­
ность за управление территориями, все еще на­
ходящимися под нашим управлением.

138. То, о чем я рассказываю, то есть прогресс 
зависимых территорий на пути к самоуправле­
нию, самоопределению и независимости, являет­
с я — и я говорю это Генеральной Ассамблее — 
одним из выдающихся достижений нашего по­
коления и нашего века. Никакие невежествен­
ные обвинения, никакая пагубная клевета не 
умалят тех достижений, кульминационным 
пунктом и проявлением которых является вступ­
ление одной за другой стран в члены Органи­
зации Объединенных Наций.

139. Разрешите мне коротко остановиться на 
экономических отношениях. Советский ' предста­
витель на днях заявил:

«Империалистические державы преследуют 
прежние колониальные цели: удержать сла­
боразвитые страны на положении аграрно­
сырьевых придатков...» (1048-е заседание, 
пункт 62).

Утверждение о том, что Соединенное Королев­
ство покупает продукцию в своих территориях 
по искусственно заниженным ценам и в то же 
время заставляет эти территории покупать то­
вары в Соединенном Королевстве по завышен­
ным ценам, не имеет в действительности под 
собой никакого основания.
140. Наши территории свободны покупать там, 
где они этого пожелают. Многие из них предо­
ставляют преференции для товаров, импорти­
руемых из стран Содружества, включая Англию, 
Англия, в свою очередь, такж е разрешает ввоз 
товаров этих территорий беспошлинно, и эта 
система преференций в Содружестве Наций 
имеет большое значение для экономики этих 
стран. Однако не может быть и речи о том, что 
их заставляют продавать что-либо Англии, и они 
свободны экспортировать свои товары туда, ку­
да они пожелают.
141. Англия закупает эти товары по далеко не 
низким ценам, и территории часто получают в 
Англии за свои товары более высокие цены, чем 
где-либо в другом месте в результате действия 
системы преференций Содружества. Льготная 
таможенная пошлина в 15 процентов в Велико­
британии на бананы означает, что производите­
ли, например в Вест-Индии, продают бананы в 
Англии по значительно более высокой цене, чем 
где-либо в другом месте. Кроме того, около 
двух третей сахара, производимого на террито­
риях Содружества, продается Англии в силу 
долгосрочного соглашения по ценам, которые 
устанавливаются ежегодно и которые в настоя­
щее время более чем на 50 процентов превыша­
ют цены на свободном мировом рынке. Говоря 
о практике торговли вообще, и в частности о 
торговле сахаром, я мог бы указать, что совет­
ское правительство может поучить нас, капита­
листов, многому, когда дело касается получения 
прибылей. Кубинский сахар, который Советский 
Союз импортировал в 1960 году по цене ниже 
7 американских центов за килограмм, был про­
дан по цене более 9 рублей, или 2,25 американ­
ских доллара, за килограмм, что составило от­
ношение между закупочной ценой и продажной 
ценой 1 : 35, тогда как в Соединенных Ш татах 
и Англии это соотношение равно 1 :2  или 1 : 3. 
Д аж е если учесть стоимость транспортировки, 
переработки и распределения сахара, чистый до­
ход составит около 1000 процентов — неплохая 
цифра, надо признать, для страны, отрицающей 
мотивы получения прибылей.
142. Советский представитель утверждал так­
же, что единственным мотивом капиталовложе­
ний управляющих властей в их территориях яв-
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ляется якобы эксплуатация, и он добавил, что 
в то же время мотивы коммунистических стран 
являются исключительно альтруистическими.
Возможно, нет ничего неожиданного, что его 
марксистское понимание экономики не позволя­
ет ему видеть какую-либо выгоду в частных 
капиталовложениях, однако сами зависимые 
территории, а также вновь возникающие неза­
висимые государства придерживаются иной 
точки зрения. Слаборазвитые страны, зависи­
мые или независимые, ощущают недостаток в 
капитале для своего развития. Значительная
часть капитала поступает через правительствен­
ные каналы, но повсюду признано, что этого 
вряд ли хватает для обеспечения достаточно 
быстрых темпов экономического развития.
Именно поэтому как зависимые территории, так 
и независимые страны неоднократно заявляли 
о том, что они нуждаются в частном капитале 
и сделают все от них зависящее, чтобы привлечь 
его. Они признают ценность торговли, которая 
является не только наиболее принятой, но так­
же и наиболее приемлемой формой помощи. 
Когда я говорю это, я исхожу из личного опы­
та. Можно напомнить, что, когда перед нами 
стояла задача восстановления нашей экономи­
ки после войны, мы выдвинули лозунг; «Тор­
говля, а не помощь».
143. Советский представитель много говорил о 
«неоколониализме», с помощью которого, как он 
утверждал, управляющие власти «оговаривают 
привилегированное положение для своих моно­
полий, право этих монополий на сохранение по­
лученных ранее концессий. Они накладывают на 
новые государства обязательства во всем согла­
совывать свою экономическую и валютно-фи­
нансовую политику с бывшей метрополией...» 
(1048-е заседание, пункт 87). Это обвинение ни 
в коей мере не относится к взаимоотношениям 
между Англией и странами Содружества Наций.

144. Ни одной из стран Содружества или какой- 
либо другой стране, состоящей в союзе с Сое­
диненным Королевством с целью стимулирова­
ния своего экономического развития, не чини­
лись препятствия в деле создания независимой 
национальной экономики. Ни одна из этих стран 
не страдала от какого-либо вмешательства в ее 
социальную или аграрную структуру. Ни одной 
из этих стран не мешали осуществлять индуст­
риализацию их экономики, и на свободу их 
выбора импорта и экспорта не оказывалось ни­
какого давления. Что касается Соединенного 
Королевства, то неоколониализм является таин­
ственным мифом, который пропагандируется в 
основном теми, кто знает значительно больше о 
подлинном, осуществляемом ими, неоколониа­
лизме и еще больше о его практике, чем они 
хотели бы показать. Мы гордимся оказываемой 
нами финансовой и технической помощью. Как 
я уже имел честь заявить в Экономическом и 
Социальном Совете, сессия которого состоялась 
в Ж еневе в июле®, вклад Англии в государст-

3 Официальные отчеты Экономического и Социального 
Совета, тридцать вторая сессия, 1160-е заседание, пункт 14.

венном и частном капитале в слаборазвитых 
странах составляет около 800 миллионов долла­
ров в год. Мы гордимся тем, что, несмотря на 
наши экономические трудности, наша програм­
ма помощи не была сокращена. В действитель­
ности она увеличилась более чем вдвое с 1958 
года и значительно превышает помощь, оказы ­
ваемую в настоящее время Советским Союзом.
145. Теперь я считаю необходимым остановить­
ся на том производящем гнетущее впечатление 
заявлении, с которым выступил на прошлой не­
деле представитель Советского Союза.

146. Во-первых, разрешите мне прокомментиро­
вать письмо г-на Громыко на имя Председателя 
Генеральной Ассамблеи по вопросу о ходе осу­
ществления Декларации о предоставлении не­
зависимости колониальным странам и народам, 
в котором он красноречиво утверждает, что:

«Ныне нет народов, не готовых к свободе, 
а есть народы, все еще насильственно лишен­
ные свободы, и они должны получить свобо­
ду. Долг Организации Объединенных Наций... 
помочь им добиться осуществления своих 
чаяний» (А/4889, пункт 45).

147. Поскольку эти утверждения были вновь 
повторены почти в тех же словах г-ном Л ап и ­
ным, разрешите мне напомнить ему, что из всех 
великих империй, которые существовали в 
XIX веке, только одна в действительности рас­
ширилась в результате недавней территориаль­
ной агрессии. Империя, которую я имею в виду, 
поглотила с 1939 года территории, общая пло­
щадь которых составляет 200 000 квадратных 
миль с населением в 22,5 миллиона человек. 
К тому же, используя свои вооруженные силы 
непосредственно или в качестве угрозы, она 
навязала режимы по своему усмотрению семи 
другим странам, население которых составляет 
более 90 миллионов человек. Империя, которую 
я имею в виду,— это советская империя. Здесь 
же я хотел бы отметить, что ни одна страна 
или союзная республика, входящая в советский 
блок, не имела возможности вести переговоры о 
своей независимости на дружеских условиях, 
как это было со многими нашими бывшими ко­
лониальными территориями. Советский предста­
витель, без сомнения, будет утверждать, что ни 
одна из этих стран не ж елала этого. Но как мы 
можем поверить этому? Разве нам это изве­
стно?

Г-н Слим (Тунис) вновь занимает место 
Председателя.
148. Тот факт, что границы этих стран так 
бдительно охраняются, с тем чтобы предотвра­
тить бегство населения, красноречиво свиде­
тельствует в  том, что народные массы не под­
держивают эти режимы. Только одна страна — 
одна страна — Ю гославия — в силу своего удач­
ного географического положения и сильных на­
ционалистических настроений своего народа 
смогла успешно бросить вызов советской геге­
монии, но все мы помним, какие жестокие меры
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были приняты против этой страны, включая эко­
номические санкции, в попытке покорить ее. 
Другим повезло меньше. Нет необходимости на­
поминать Ассамблее о том, что когда венгер­
ский народ попытался выйти из Варшавского 
пакта и проводить внешнюю политику нейтра­
литета и Дружбы со всеми народами, политику 
неприсоединения к блокам, с какой жестокостью 
было подавлено это стремление к независимо­
сти. Г-н Надь, руководитель венгерского госу­
дарства, осмелился предложить Советскому 
Союзу придерживаться пяти принципов мирного 
сосуществования в его отношениях со странами 
коммунистического лагеря. Он и бесчисленное 
количество его соотечественников погибли за 
свои убеждения. Советский Союз, как видно, го­
тов приветствовать независимость и неприсое­
динение к блокам в отдаленных странах, но лю­
бые подобные устремления внутри коммунисти­
ческого блока жестоко подавляются. В Румы­
нии, как мне говорили, согласно декрету, при­
нятому в 1958 году, сторонники нейтральной 
внешней политики в действительности приговари­
ваются к смертной казни. Восточная Германия, 
восставшая в 1953 году, была подобным же об­
разом сокрушена советскими танками.

149. Г-н Лапин заявил, что с ликвидацией си­
стемы опеки должны получить независимость

«...не только Руанда-Урунди, но такж е Но­
вая Гвинея, остров Науру, Тихоокеанские 
острова, как и все другие территории, кото­
рые под разными предлогами продолжают 
оставаться в зависимости от империалистиче­
ских государств» (1048-е заседание, пункт 39).

Поскольку представитель Советского Союза 
упомянул о Тихоокеанских островах, позволи­
тельно спросить, когда будет предоставлена не­
зависимость Курильским островам? Эти остро­
ва, как помнит Генеральная Ассамблея, были 
частью затребованной Советским Союзом цены 
за свое девятидневное участие в войне против 
Японии. Со времени их оккупации советскими 
войсками в 1945 году внешнему миру было 
трудно установить, что там происходит. Не было 
сделано никакого предложения о включении 
этих островов в систему опеки Организации 
Объединенных Наций. Никакой информации о 
положении на этих островах никогда не было 
передано в Организацию Объединенных Наций. 
Зловещее советское молчание окружило их. 
Эти острова ревностно охраняются, и даже 
японских рыбаков, которые могут во время лова 
случайно зайти в территориальные воды, гра­
ницы которых в одностороннем порядке уста­
новлены Советским Союзом, бросают в тюрьмы, 
а их суда конфискуют. Однако, по-видимому, в 
данном сл-учае, как и в случае с советской 
Центральной Азией, поощрялась массовая им­
миграция русских, так что местное население, 
вероятно, составляет в настоящее время мень­
шинство по сравнению с белыми поселенцами 
русской национальности.
150. Русские создали также важные военные

объекты на этих стратегически расположенных 
островах. Однако это не должно быть препятст­
вием на пути предоставления независимости, 
ибо г-н Лапин недвусмысленно выразил точку 
зрения своего правительства относительно неза­
конных действий колониальных держав, создаю­
щих такие базы на своих колониальных терри­
ториях. Я хотел бы отметить.здесь, что советские 
представители проявляют странную двойствен­
ность в вопросе о военных пактах и базах. Так, 
в своей речи г-н Лапин нападал по этому пово­
ду на некоммунистические страны, включая 
Соединенное Королевство. Разве он забыл, что 
Советский Союз заключил двусторонние военные 
соглашения с коммунистическим Китаем и Се­
верной Кореей, а также является участником 
Варшавского пакта? Поскольку это стало посто­
янным предметом обвинения со стороны пред­
ставителей Советского Союза и других предста­
вителей коммунистического блока, разрешите 
мне отметить, что Советский Союз использовал 
Варшавский пакт и предыдущие двусторонние 
соглашения для создания серии баз на террито­
риях своих сателлитов. Оратор, выступавший до 
меня сегодня утром, много говорил о проблеме 
баз. Разумеется, необходимо рассмотреть и эту 
сторону вопроса. Со времени окончания войны 
Советский Союз, в частности, создал широкую 
сеть военно-воздушных баз с помощью комму­
нистических режимов, которые он установил в 
Восточной Европе. Аэродромы стран-сателлитов 
доступны советским военным самолетам и ис­
пользуются ими, и если взять, например, Венг­
рию, то там четыре советские механизирован­
ные дивизии размещены в специально отведен­
ных для них районах, где имеются продовольст­
венные склады, запасы и т. д. Советский Союз 
осуществляет полный контроль над этими база.- 
ми в результате военной интеграции, достигну­
той с помощью Варшавского пакта. Ш таб-квар­
тира Варшавского пакта находится в Москве, 
а верховное командование возглавляется рус­
ским главнокомандующим. Многочисленные со­
ветские базы расположены на территориях быв­
ших независимых стран, которые были присое­
динены Советским Союзом после войны, напри­
мер: на территории балтийских государств, в 
Калининграде, бывшем Кенигсберге, и в Карпа­
тах. Необходимо напомнить, что Советский 
Союз использовал Варшавский пакт для оправ­
дания военной интервенции в Венгрии с целью 
подавления восстания 1956 года.

151. Как я уже сказал, мы много слышали се­
годня утром о военных базах, но будет справед­
ливо не забывать и об этой стороне дела. Это 
совсем не односторонний вопрос, и именно по­
этому все мы должны стремиться к достижению 
разоружения, с тем- чтобы эти военные базы 
были в конце концов ликвидированы. Я упоми­
наю об этом лишь потому, что нас уже неодно­
кратно обвиняли в этой связи и стоило бы 
напомнить и о другой стороне этого вопроса.
152. Г-н Лапин упрекал также колониальные 
державы в том, что они мешают Организации
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Объединенных Наций вмешиваться в колони­
альные вопросы на том основании, что это «яв­
ляется их внутренним делом». Разрешите мне 
напомнить г-ну Лапину его выступление в на­
чале нынешней сессии, в котором он решительно 
поддерживал осмеиваемый им теперь принцип. 
Надеюсь, я не слишком льщу ему постоянной 
ссылкой на его выступления, но это лишь сви­
детельствует о том, насколько нам нравится изу­
чать его выступления. 25 сентября, выступая 
против включения в повестку дня вопроса о Ти­
бете, он заявил, что суверенные права и дейст­
вия Китайской Народной Республики

«...не могут быть предметом обсуждения в 
Генеральной Ассамблее или в какой-либо 
иной международной организации. Устав Ор­
ганизации Объединенных Наций как раз и 
исходит из этого принципа, обязательного для 
всех органов Организации Объединенных Н а­
ций» (1014-е заседание, пункт 162).

Это слова г-на Лапина, а не мои. Он сказал д а ­
лее:

«В Уставе ясно говорится, что Организация 
Объединенных Наций не должна вмешивать­
ся в дела, по существу входящие во внутрен­
нюю компетенцию любого государства. Таким 
образом, намерения некоторых держав втя­
нуть Генеральную Ассамблею в дискуссию по 
так  называемому тибетскому вопросу означа­
ют не больше и не меньше, как' вмешательство 
во внутренние дела Китайской Народной Рес­
публики и грубое нарушение Устава Органи­
зации Объединенных Наций» (там же, пунк­
ты 162 и 163).

153. Представитель Малайи в своем волнующем 
ответе говорил о том, что все народы имеют 
право жить свободно и в обстановке справедли­
вости; я хотел бы процитировать его ответ, так 
как считаю, что всем делегациям стоит тщатель­
но взвесить его. Он подчеркнул, что

«это право принадлежит всем народам, не­
зависимо от того, находятся ли они под 
властью традиционного колониализма или 
подвержены угнетению в любой другой форме 
какой-либо другой страной.

Когда мы поднимаем наш голос против ко­
лониализма и нарушения прав человека в 
Африке, мы поступаем так не просто потому, 
что жертвами являются африканцы, а угне­
тателям и— западные колониальные державы, 
а  в основном потому, что это вопросы гос­
подства и угнетения человека человеком. Если 
такое угнетение имеет место где-либо еще, 
долг и обязанность Генеральной Ассамблеи 
занять твердую позицию, даже если этим она 
навлечет на себя гнев определенных сторон в 
так  называемой холодной войне» (там же, 
пункты 177 и 178).

154. Эти слова принадлежат представителю 
М алайи, и я процитировал этот отрывок пото­
му, что он выражает в словах которые я не

осмелился улучшить, позицию моей делегации. 
Мы не утверждаем, что мы безупречны, и, хотя 
мы считаем, что многим в нашей нынешней дея­
тельности мы можем гордиться, мы проявили 
готовность выслушать в этой Организации кри­
тику, иногда конструктивную, а иногда, мне 
кажется, злобную и основанную на неправиль­
ных фактах. Мы сотрудничаем самыми разнооб­
разными путями и, как я уже напомнил Гене­
ральной Ассамблее сегодня утром, даже добро­
вольно предложили представлять политическую 
информацию о всех наших территориях. МьГ 
просим только, чтобы такое же острое внимание, 
с которым рассматриваются все наши действия, 
обращалось и на советскую империю, где еще 
подует ветер свободы.

155. Мне не доставляет никакого удовольствия 
говорить о недостатках других, но когда дея­
тельность моей собственной страны постоянно 
очерняется и подвергается нападкам со стороны 
советского блока, когда представители этого 
блока постоянно дают такую картину деятель­
ности моей страны, которая противоречит' исти­
не и наносит оскорбление разуму и чувствам 
других находящихся здесь делегаций, то я вы­
нужден напомнить Генеральной Ассамблее о 
деятельности тех, кто стремится запятнать нашу 
репутацию в этих вопросах. Люди белой расы^ 
имеют такое же право на самоопределение, как 
и другие народы, и было бы неправильно, если 
бы на этой Ассамблее мы забыли о бедственном 
положении тех, кто лишен свободы на конти­
ненте Европы, причем в неменьшей степени, чем 
люди в других районах земного шара.

156. Однако я хочу сейчас вернуться вновь к 
одному моменту — я не буду говорить о дея­
тельности моей страны; она всем хорошо из­
вестна и может быть подтверждена личным 
опытом многих представителей на Генеральной 
Ассамблее. Сейчас я хочу повторить заверения, 
которые были даны мной и другими представи­
телями Соединенного Королевства до меня. 
Много лет назад мы поставили перед собой з а ­
дачу обучить нашей системе правления наши 
зависимые территории, помочь им поверить, так 
же как верим мы, в свободу личности и подве­
сти их к осуществлению этой свободы с полным 
сознанием ответственности, в условиях само­
управления.
157. Мы приступили к осуществлению этой за д а ­
чи задолго до того, как Советский Союз проявил 
интерес к этим вопросам. Мы выполнили эту за ­
дачу, как я уже напоминал Генеральной Ассам­
блее, по отношению к большому, внушительному 
и все возрастающему числу свободных наций, 
из которых почти все решили по своей собст­
венной воле поддерживать с нами эту действи­
тельную связь, которой трудно дать определе­
ние, но которой связаны страны, являющиеся 
членами Британского Содружества Наций.
158. Другие, как я уже напомнил вам, неуклон­
но идут по тому же пути, и мы будем привет­
ствовать их полное национальное определение
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так же, как, я уверен, вы, члены Генеральной 
Ассамблеи, будете приветствовать их в долж­
ное время в качестве членов Организации Объе­
диненных Наций.

159. Все эти новые успехи общеизвестны, и мы 
можем позволить себе относиться с презрением 
к усилиям завистливых людей, которые стре­
мятся умалить наши достижения. Я заверяю, 
что мы будем неуклонно стремиться к нашей 
цели и будем рады честному и искреннему со­
трудничеству со стороны большого числа стран, 
которые действительно заинтересованы в этом 
вопросе, а не пытаются использовать этот важ ­
ный вопрос лишь в качестве оружия холодной 
войны.
160. Мы глубоко верим в это, и поэтому я, воз­
можно, занял сегодня у Генеральной Ассамблеи 
больше времени, чем следовало. Но деятель­
ность моей страны слишком часто очернялась, и 
справедливость требовала напомнить находя­
щимся здесь делегациям о том, чего мы достиг­
ли в прошлом и чего мы намерены добиваться 
в будущем до тех пор, пока не приведем все 
наши зависимые территории к полному осуще­
ствлению целей, к которым стремятся все сво­
бодные люди.
161. ПРЕДСЕДА ТЕЛЬ (говорит по-француз­
ски): Слово предоставляется представителю 
Советского Союза, который хотел бы воспользо­
ваться своим правом на ответ.
162. Г-н ЛАПИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик): Я хотел бы сказать несколь­
ко слов в связи со столь раздраженным выступ­
лением представителя Соединенного Королев­
ства. Но можно понять его раздражение. Дей­
ствительно, по-человечески надо сказать, что 
сейчас нелегко быть представителем английско­
го колониализма. И хотя этот колониализм все 
еще «велик», как здесь заявлял уважаемый 
представитель Соединенного Королевства, за ­
щищать эту колониальную систему нелегко.
163. Что касается уже неоднократных заявлений 
представителя Англии о том, что он гордится 
колониальной историей своей страны, то мы ему 
еще ответим подробно на эти гордые заявления 
и можем тоже привести немало цитат, которые 
покажут, чего стоит эта самая «гордость» и ка­
ким позором является вся история английского 
колониализма.
164. Представитель Соединенного Королевства 
делал намеки относительно «колониальной им­

перии» Советского Союза. Не от хорошей жизни 
представитель колонизаторов идет на подобного 
рода клевету. Кому не ясно, что Советский 
Союз — это добровольное объединение социали­
стических республик, прочное, нерушимое, спа­
янное крепкой дружбой, общей солидарностью, 
интересами народов. Конечно, мы понимаем, что 
вам не нравится, что эти страны, эти республи­
ки прочны, что у них прочные правительства, 
пользующиеся доверием народа, что эти прави­
тельства дружно избираются на выборах, кото­

рые проходят в Советском Союзе на действи­
тельно широкой, демократической основе. Но  ̂
что же мы можем поделать, господа? Мы не 
вольны в этих вопросах. И как бы вам ни хоте­
лось, чтобы Советский Союз шатался, этого не 
происходит. Советский Союз прочен, и респуб­
лики, входящие в Советский Союз, дружно ве­
дут свою работу.
165. Вам не нравятся такж е страны народной 
демократии, вам не нравятся их правительства, 
вы считаете, что там должны бы быть другие- 
правительства. Вы кормите и поите некоторые- 
правительства в своих странах, в частности в; 
Соединенных Ш татах. Но что мы здесь можем; 
поделать?
166. Пожалуйста, кормите, поите эти правитель­
ства, финансируйте их. Но ведь народ избрал 
другие правительства. Он доверяет этим пра­
вительствам, представителям этих правительств,, 
представленных в Организации Объединенных 
Наций, они полномочные представители своих:, 
суверенных стран, и ничего поделать с этим не» 
возможно.
167. И эта практика поддержки эмигрантских: 
правительств никогда вам не приносила успеха. 
Вы много лет поили и кормили даже царские- 
правительства, представителей царского пра­
вительства, представителей временного прави­
тельства. Вы поили и кормили Керенского и 
ухаживаете за ним до глубокой старости, но 
что из этого? Разве что-нибудь произошло от 
этого в нашей стране? Эти люди все забыты. 
Их никто уже не помнит.
168. Вам не нравится Варшавский пакт. Но, Я' 
должен сказать, и нам он не нравится. Мы бы­
ли бы рады отказаться от Варшавского пакта. 
Вы знаете, что он был создан после того, как 
было создано НАТО. И если бы не было НАТО, 
если бы не было этого военного союза западных 
держав, не было бы и Варшавского пакта. Мы 
много раз предлагали: господа, ликвидируйте 
НАТО, давайте заключим хотя бы договор
между НАТО и Варшавским пактом. Тогда и
обстановка будет другая. Но и на это западные 
державы не идут. Они создают военный союз. 
НАТО, они создают другие военные блоки и 
союзы. И когда Советский Союз и социалисти­
ческие страны в ответ на это создают Варшав­
ский пакт — это им не нравится. Что же вы хо­
тите, чтобы мы были безоружны, чтобы мы от­
крыли свои границы и сказали: вот, господа,,
пожалуйста (как это было в 1918 и 1919 годах), 
идите к нам с интервенцией? Нет, на это вы не- 
можете рассчитывать. Разумеется, что на каж ­
дое военное мероприятие Советский Союз отве­
чает военными мерами. И эти военные меры 
укрепляют могущество нашей страны на ра­
дость и счастье всех трудящихся.
169. Что касается военных баз-, то вы прекрасно- 
знаете, что Советский Союз не имеет военных 
баз на чужих территориях. Он их полностью 
ликвидировал. И если бы вы последовали это­
му примеру, то было бы очень хорошо.
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170. Мне хотелось бы сказать в заключение, 
что попытки увести Генеральную Ассамблею от 
колониального вопроса, от обсуждения ответст­
венности колониальных держав за колониаль­
ные войны, за террор, за полицейский произвол, 
за то, что не выполняется Декларация о предо­
ставлении независимости колониальным стра­
нам [резолюция 1514(XV)], эти попытки успеха 
иметь не будут. Эти попытки делались и в прош­

л о м  году, на прошлой сессии. Здесь выступал 
•ЮДИН представитель, которого глава нашего пра­

вительства назвал тогда, как вы помните, хо­
луем, когда он попытался атаковать «советский 
колониализм». Теперь, однако, стали выступать 
представители не только таких стран, но и пред­
ставители уже самих хозяев. Это, конечно, их 
дело, они могут, так сказать, повторить печаль­
ный опыт холуев, но от этого успеха иметь они 
не будут.

Заседание закрывается в 13 час. 15 мин.


